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K ia d ó -h iv a ta l:Rimaszombat. I>okurágvi-ut«*z;i 1 szám a. a könvvnvomd.ibanI ’— Ide intézendök .i kiadédiiva- taIt illető előrefizetés, hirdet­mény, nvilttér és egyél* fel-szólal ások.
A h ird e té s  d ija  :Egy liáromliasálios pelitsor tér­fogata ........................... <í kr.íté lj  etfdlj minden l*eiktat;is u tá n .................................. dO kr.X j i 11 tét*Egy sor . . . . 20 kr

Előfizetést elfogad a ,,(Jöinói-KiJshoiit.a kiadóhivatala. nemkülönben minden hazai posta hivatal. Az előfizetés legozél.szerüliben posta-utalvány utjánősz közó II io tó —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vosz lói.
T irs .id t I in i s/a l)adel viiséir.Valódi ál in in férfiúi mély bötaseséggel. teljes fentartásoknt nem ismerő liberalism tussal szállott síkra néhány nappal (‘/.előtt a magyar parl;imcnt- heti korunk legkimagaslóbb államlérfia. égető tár-sadulnii kórdéseink terén ahhan az irányban,• #melvuek gyakran megtámadott. <le tánlorithatlan • 1 • 4szószólói vagyunk. -A modern államnak méh/

% T) • '

] tol (fél/társai összességélten bírja alapját  ̂ mely vé­delmét polgárainak összességé fái várja, mely fcn- állásánuk anvai:i eszközeit a polfjárok összességé­
nek egyenletes adójából szedi, más jellege mun•" I' « 7lehet, mint az. a melyet neki paffjára inak össze- 
séfjr kölcsönöz. Az állami egység kardinális feltéte­leinek szétbontást nélkül műn leltet más az alap- elv. mint az rggenj<tyuséig és a szabadság.“Kiélni igazságok ezek s ime mégis egv egész

1 •parlament. sőt egv egész ország szellemi előkelő­sége tapsol a ufóknak s iinnr/ili a/.ok hirdetőjét.Miért?Azét*:, mert társadalmi közállapotunk terc'uiaz cinmit íiehánv évtized ran vom» dies féli víi sza-
•  «. • •badclvüségét. lépteii-nyomon retrograd ir inyzatok váltiák lel. A társadalom egv elkeseredett, kiizde-

.F  C  •lí*m s z í iitéré*vé vált melv küzdelmében az egyik küzdő fél épen azt tanadja men. amit a Iónt, idé­zett elemi igazságok hirdetnek Az envik küzdő fél é{M*n a polgárok összességét nem akarja ma* gávnl egyenrangúnak elismerni és részben elavult részben képzelt előjogok eziinén praemgativátinénvel a maga részére.
<_,■  •  *Kétségtelen, hogy ez a visszás állapot léte­zik és komoly aggodalomra ad okot. Komoly aggodalmakra. mint minden visszaesés a társa­dalmak élettolva illatában, mert bár más. mint ephemer jellegű műn lehet, az egészséges fejlő­dést ideig-óráig mindenesetre akadályozzaA manvar társadaiom arisztokratikus exelu* siv irányzata és jellene ma már merőben indo- ko!;itSaii volna. A mióta valmii vívmánykánt íin-

T A R C Z  A.
Az én szivem . .A z é i szivem virágos kert Rézsűm te vagy kertésze.

9  •  ▼Ap'dgatod, öntözöd. hogy llcnudá* ne eméssze.Ha a bánat vagy táplálom, keserítik szivemet.Mosolyoddal feléleszted.A hervadó ligetet.
Hz ties é l  u n j  t t

A p á ni ii  i\ k.Hazajöttem. gyász köröttem, Sirdogálunk cst,ndes«,n ;Azt a légi kedves otthont.Már hiába kölesein.Fájó könv rezeg szemembe. Hogyha vissza gondolok,Mikor lelkem régi képek,Szép körében andalog.Tünde szép volt ifuságom . kár hogy gyorsan «Ihaladt.
■  r  • *h l utamat egyengette,•ló anyám a töld alatt.Az ifjuság varázsát maJ iinderkertl»e szállt velem.Lenge karral, zsongó dallal, Csábítgatott szüntelen.A z életár elragadta korán ifjú lel komét,Elém tárta bűvös-bájos keretben a képeket.Szivem, lelkem kapott rajtuk, Most szét foszlott mind a hányCsak szememet kápráztatta,Sok, sok csalfa látomány.

nopoljük az elnyomott társadalmi osztályok fel­szabadítását. a mióta nemzeti közkinesnek tekint- jtik és valljuk a szabadelvűséért., a mióta a nemzeti kultúra hatalmas lendületet vett és áldá­saiban nemes és polgár egyaránt osztakozik: azóta az előjogok más, mint abusus nem lehet. Az azokhoz való görcsös ragaszkodás sem mun | (Üthető, sem nem jogos, sőt nemzeti szempont­ból a legnagyobb mértékben káros. Mert mind­addig. inig ezen előjogok komoly tényezőkként szerepelnek, mindaddig inig azok, önmagukban vrve bánni tekintetben elhatározó befolyással le- hétnek: nem érvényesülhet az idézett előkelő szavakban hangsúlyozott egyenlőség eszméje. I Mindaddig nem foglalhatja el a szellemi erő, a 
szellemi képesséfj. s ami ezzel egvjehmtósségü : az éjjen /, tel feilten ni/i!atlozó énlem azt a pol- ez<*t. mely azt saját súlyánál fogva kétségkívül megilleti. Mindaddig, inig komolyan latba esik az élet viszonyok bármely terén a születés által szerzett előkelőség, s háttérbe szorítja az egyéni er<lemet, s az egyéni munkát és az egyéni kép­zettséget: mindaddig nem is álmodhatni az egyeidoség magaszt<>s esz,iléjének 1 negvalósitásáról.S bár ma a viszonyok e részben odáig fej­lődtek vissza, bog) öiókToi ingva vaió alapigaz­ságokért. ha azokat nyilvánosan hangoztatják, cso­dálattal adózunk, holott abban más. mint köte- lességteljcMtés egyáltalán nem foglaltatik: a tár­sadalmi fejlődés kérlelhetetlen s korlátot nem tűrő törvényéi előbb-utobb elementáris szükség- szerűséggel lógják e viszonyokat megváltoztatni. Ezek az (*lvek oly roppant meggyőző erővel, oy anyagi es szellemi sulvlval bírnak, liogv fel- tartoztatliatatlanul fészkudódiudc Imí a társadalom az elő. fejlődő, érző és gondolkozó társadalom cszehe es szivébe. Azoknak általános nyilváiiulása, teljes és végérvényes győzídme lehet messzi*, lehet belát hatatlan időkben, de bízvást hihető, hogy kimaradliatatlan.

i

Itthon csend van, néma jrvász is,
» •A S/iMIífkImMI kolív m«rVO*r •• O ’

A szenvedők közé jotfem.t »h itt hátran sirhatok.Hot ül j reália öreg einher Egyforma a mi hajunk:Nem szegyei: le in, te se röMehl, Ketten együtt sirhatunk.
Ktiuhct j i j i Mik/ulós.

•  •

V e s z t e t t  Ii a rJrta: Kozma Andor.I.A  plébános úr az esküvő után egyenesen haza ment. Hiába volt az ifjú pár és a lakodalmas nép min­den here e. Nem vájó papnak a hangos vigasság. Külö­nösen neki nem való es ma éppen nem.
11 úgoeskáját adta férjhoz. a gyönyörű kis Mariskát.Nagy ko esett Je ezzel a szivéről. Mariska anyja szegrol-vegnd atyalisaghan volt a plébános tirral. Mikor a lei je meghalt, a tisztes özvegyet u plébános ur magá­hoz vette gazdasszonynak. Nagy jót tett ezzel a komoly, istenfélő pap. A szegény özvegy gondtalanul élhetett nála holtig .s nevelhette gyönyörű kis leányát.Ez az édes kis gyermek megaranyozta a rideg, legényekére Ítélt Ratal plébános életének tizenöt esz­tendejét.• M«*g három éves sem volt, mikor a plébániára került. A plébános tanította az első értelmes beszédre, az első imádságra hz első dalra s az első betűre.Milyen gyönyörűség volt látni, mint fejlődik a csöpp k:s teremtés eleven, életvidor gyermekké s később viruló, bájos bajadonná.Hamun a kis Mariska még tizenhat esztendős sem volt, mikor az anyja meghalt.A  <leli pap ekkor még csak élete negyvenedik éve körül járt s még sokkal íiatalabbnak látszott, mint a mennyi valóban volt. Ifjúsága erényben tellett el s nem akarta elhagyni a szép lóriit, a ki’ soha sem bánt paza­rul vele.A helyzet a gnzdasszony halálával igen feltűnő és kényes lett a plébánián. A  nagy, tornáezos háznak

l!lo !« < »  „Tisztelt Szerkesztő ur! Múltkorilevelem közlése alkalmával abban a vél»;inén\ben voltam, liogv a ..Társadalmi törekvések- Írójával szemben min- dent elmondtam, a mit mondani akartam. Időköziién azonban a ,.(iömüru szerkesztője jónak látta az éli meg­jegyzéseimre ismét egy hasábot elkövetni —  még nődig
• r • • ( I “oly hangon, melyre gvengoségem tudatában altban m mo­dorban, liléivhell ő lölg.ltja tollát, telelni Nein tudók. A magas röjüíi czikk 11 i. hővölködik a válogatott kifejezé­sek ben: .tervszerű le e n k , un Iveket nyilvánosan tnenhé- 
h fejez te k u — „rnkmrrősé jnrk tartom- —  „ők is ott ki­válniuk lenni a magasabb körökben, búr nem veszik he, 
oketu — „nem is veendő lo n viljn n  czikkiró ur* — „h i­ányzik belőle minden társadalmi eszme iránti liliomaid) érzék“ -  „taktikája intrijun  és m n/ieiir sth. s ráadá­sul a hasábot ezzel végzi: „munkásságában van amivi 
szeréin/si'j (már mint a válasz Írójának) melv lelkiisme- retet az ilven kiesin\es támadásokkal szemben me,rn\unr-

k • —* « otatja.“ llát én erre a mnjtj szeréntjséfjijel irt ezikkre a t. lS/.erk(*sztő úr engiulelmével nn*gegvszer rellektálok. mé*1* pedig úgy a mint onnan túlról kívánják: a lényegre.Először is helyesli azt. liogv mi a müveit egyének társadalmi közösségét óhajtjuk, melvet czikkiró .kezdet-
"  • '  * • rtői óta hirdet.“ Jla jól tudom (mert ilyen kis városban sok mindent megtud meg a polgár ember i>(. az a hüsz- í ken hangoztatott kezdet a „(iomör-ki.-dioiitig“ nyúlik \isz- sza, melyet egy időben maga czikkiró is segített — nem nagyon régen — tcjoÍL.etni s azt hi>zem „akkor*4 a tí.-K . ojvi álláspontjának vo)i hive, tehát annak a lapnak, melv- lyel szemben, hogy saját szavaival éljek: „Front- und Fh'igelvvMieiderímgol” csinált. A hasáb felének ez a lé­nyege. (üsZereZVe Illeg egy örömmel teljes üdvözlettel ;lfelett, hogy én és elv társaim „kezdünk a helyzettel tisz­tába jőlli."4A  hasáb másik telében — mintha az elsőben mon­dottakat megbánta volna — visszaszivja az elismerést és üdvözlést, mert azt mondja, hogy ezikkemet nem veszi komolyan, liogv izgatok, hogy véleményein roszaknatu ferdítés s annyira selejtes téren vagyok, hogy hiányzik belőlem, „minden magasabb társadalmi eszni * iránti ér­zék.** En sok mindent megengedek es sok mindent ér­tek is: megengedem pl hogy nem volt jogom czikkiró ur szerkesztői üzenetével foglalkozni, mert a szerkesztői szuverenitás újai ban oly széles körű, liogv még egy más lap munkatársának is lehet üzeneteket küldeni, anélkül, hogy arra szabad volna reflektálni : megengedem, liogv hiányzik belőlem az a bizonyos érzék, melv a finomabb köröket tőlem távol tartja: megengedem, mondom, niind-

csak k»*t laki ja volt Egy ereje javában lévő. ragyogó szemű, fekete hajú térti és egy tizenhat esztendős, szőke, selyem hajú, szépséges szűz.Ib* csak azok hiráigatták ölesen ezt a helyzetet a k;k távolról nézték. A falubeliek nein akadtak fenn rajta. Ismertek papjukat. A leggonoszubb szájú emberek is mérget vetlek volna arra, hogy ez a becsületes, mély hitű pap. (Ilont lépes állani az ördög min ién incselke- désének. Ennél jó hely« n van a bájos kis kisasszony. Nincs az a kolostor, a melyben holoíicrebb maradhatna ártatlansága, mint a csertői plébánián.Hanem az esperes-plébános, sőt a eanonica visitatio alkalmával maga a püspök is, nem jó szemmel nézték,j—» . * szép leány viseli gondját acsertői plébániának. Példálóztak szent Antal kísértéseiről s úgy veitek, hogy a mai papi ember gyarló s nem tanácsos az ilyen kísértéseknek magát napról-napra kitenni.A  plébános magában igazat adott ezen posim is- tieus v**h*kedéseknek. Erezte, hogy a kisértés óriási. I)c tudta azt is, hogy ó inkább meghal, semmint azokban engedjen.El akarta volna Mariskát a háztól küldeni. J)e hova küldje? A  leánynak rajta kívül nem volt senkije. S mikor elmondta neki, óvatos, szemérmes szavakban a tervet, Mariska a nyakúba borult s azt zokogta, hogy inkább ölje meg a bácsi, csak ne küldje el. O nem tudna a bácsi nélkül élni. ö sohasem fog olyan messze elmenni, hogy a bácsit naponként ne lássa.—  Férjh z kellene menned Mariska.Nem bánom, de messzire nem megyek. Ha itt a faluban tálul számumra egv csinos férjét a bácsi, ahhoz megyek —  teleié Mariska nevetve,így jutott a plébános arra a gondolatra, hogy Ma­liskát a falubeli ügyes, csinos tanítóval házasítja össze.—  Szereted-e öt?—  Hogyne, hiszen felebarátom.Ibi o egész barátod szeretne lenni. Megkérte tőlem kezedet. Szereted-e őt nagyon, jobban, mint bárki mást ?
fI gv nem, mint a bácsit. De azért szívesen hozzá megyek, Legalább itt fogok lakhatni a bácsi szom­szédságában.A  plébános érezte, hogy igy sem lesz egészen



ezt az »‘Ji ön előtt elenyésző csekély szemelvciure vonat- közeliig, tie hogy egy szerkesztőnek nyilvános mi'Ködese, kivált akkor, mikor még a szerkesztői üzenetben is a 
közvélemény tolmácsa akar lenni, a nagy közönség előtt csak véka alá rejtett gyertya legyen, ezt nem ismer­hetem ,el.Értem, hogy soraim nem veszi komolyan, — de ho«7v mindemellett egv teljes hasábon foglalkozik velem, ezt nem értem.Éltem . Iiogv a magasabb társadalmi eszmek perei- )> iá Iá.sárii képtelennek tart, tie azt már megint nem éi\em, hogv e kiesin_\ lő hitében miéit traktál engem ily iloetri- nair tielinieiőval: tánaáatmi vision yoktxui való eyyen-
löt/cnscif c/if kétséybcronhatlan ké^yszeriiséy, mely miff 
mei/tat/adia a : eyyenlöséy általános abstract elvet,  —  
a á liy  abból az eyyeulötlenséy által megteremtett nyo­
masztó kényszer ősét ftéá csal: a szellemi miivcltséy vezet­
het eyy elront crtem'á eyyenlöséyhez. “ Hol ennek a mag­ja ? Sehol. Másik polgár *)*) Kz utolsó szót — a már unalmass;í váló kóróóshon — azon ineirjtkyy/óssi*l kiiz<»ljiik, liojry a polémiát, miután véleményünk sze­rint a táriry teljesen ki van merítve — vegkejsm l êtejezetínek tart­juk. * Szert

S / i n ó s  e t .A lefolyt hét legérdekesebb eseménye az. hogy vá­rosunk c"T illőre a múzsák székhelve lett. Bátosy Kndro
• ■ • • •szerdán megkezdte előállásait s ez által a társadalmi élet élénkebbé tételére vállalkozó igazgató, társulatával eg vilit a nemesen szórakozó közön» g elismerését vívta ki. Min­den* k élőt; két dolgot kell konstatálnunk, egyik, hogy a társulat eddigi előállásaival megmerte közönségünk ro- konszernét, a másik, hogy müveit közönségünk rég óta nem tapasztalt buzgalommal látogatja a múzsák szerény hajlékát. Mindkettőnek megvan a maga oka. Bátosi helyes trktikával működik, mert először minden általa kultiválL Ilin híjban bemutatja színészeit; láttunk operettet, tragé­diát, bohózatot és népszínművet s el kell ismernünk, hogy többé kevéshhé mindenikbeii megfelelő erőkkel rendelke­zik. Másodszor az előadásokat nem forcirozza nap— nap után. a mi végtére is mindig egy és ugyanazon közön­séget kimentené. Egy hét alatt immár kétszer tartott szünetet, mi által egy téléi a toriak után következő elő­adások tömeges látogatására számíthat, másfelől kellő al­kalmit ad színészeinek arra. hogy szerepeikre elkészülhes­senek.A mi az előadások művészi sikerét illeti, meg kell jegyeznünk, hogy a „Kanári llerrzegnöa-éuek számai részben nem teleltek meg várakozásunknak. — a S/.atIl­mán Z s . és Lakv E. továbbá a Bolgár Béla és B ká- rolv kettőseinek leszámításával — a karok és finálék fel­tűnően distonáltak. A darab önként gördülő hohókás me­séje máskülönben szépen sikerült öszjátékot eredménye­zett. melyben a nők közül különösen S z á l  Imii á r i  Zsu­zsika és L a k v  E .. a térti;» k közül B o l g á r  Béla, B o I-

mfg á r  Károlv és B á t o s y  Endre vallottak ki elismerésre méltó alakitó képessége kkel.Sukkal előnyösebb oldalról ismertük meg azonban a drámai személyzetet, melynek tagjai csütörtökön a „M ár­vány hölgyek“ ezimü tragédiáiban a szó teljes értelmében dicséretre méltó emsemblet alkottak. A  siker érdemét nemcsak abban lát juk, hogy mag;» a darab egv örök igaz­ság érvényesülését a gyakorlati életben a legmegkapóbb példával tünteti tel. liánéin abban is. hogy az előadó sze­mélyzetnek jóformán minden tagja szerepel beható tanul­mány tárgyává tette, m gértette, át érez te s megfelelően reprodukálta minek folytán az intelligens elemekből álló közönség osztatlan tetszésnyilvánításában részesült. Bátosv Endre úgy is. mint az ó-kor Bhidiása, úgy is, mint a modern idők ideáival eltelt Rá fari szobrász megkapó drá­mai alakítást nyújtott, melyben érthetővé tette szenvedé­lyének mélységét s tragikus halálát. Méltó partnere voltB. P o l g á r  Fanni (Marco) a könnyelmű énekesnő sze- “  . . *repében, kiről az a hir koring, hogv Marro leirkiválólilj alakítása. Aniivi bizonyos. !iouv a logkónvesebh Lvnvekot
• mf *  " •  • %■is kielégítette. Az elismerés hangján emlékezhetünk meg

K u n  h e g y i r ő l ,  ki a hírlapíró szerepében élénk tempe­ramentumról s kiváló színpadi rutinról adott tanúbizony­ságot. Kedves jelenség volt kis szerepében S z a b ó  Etel a társulat csinos naivája is. inig S z i l á g y i  Berta Hátad bánatos anyját Ilii alakításban mutatta be.A  társulat harmadik előadása a „Diurnista“ ezimü bohózat volt. Feladatunk körén kívül esik, hogy ezúttal a darabok dramaturgi *i méltatásával foglalkozzunk, azért esupán az előadó személyek művészi törekvéseit mérlegel jt'ik s ez előadásról is egészben véve határozott sikert konstatálunk. Az oroszlán rész ezúttal B o l g á r  B é l á ­n a k  jutott, ki a női szabó szerepében igazán pompás genrealakot mutatott be. Minden elismerésünk mellett azonban nem tárt uk Ízléses n*k a kékzsebkendő sajátságos
oviselését, vagy ha már egyik jelenetben úgy volt is. a többiben megelégedtünk volna egy negyedrész kekzseb- kemlővel is, mint a biirlesxk komikum külső Itatásra ezélzó eszközével. Máskülönben Bo'gái kitűnő játéka loly- tonos derültségben tartá közönségünket.Valóságos kabinet k«'»j?«tmutatott be B á t o s y  igaz­gató is a Sanyarú Vendel szerepében, a Borszem Jankó e tőríilmetszett alakját me. lepő hűséggel s tv| nshan rejlő teljes komikummal ábrázolván; a nyomor költészetiének minden frásisa zajos derültséget kellett. S z a t h m á r i  Z s u z s i k a  élénk pesti kisassz my volt s énekszámait a kitünően mulató közsönség megisi: ételtette. K ű n ; i e g \  i egy svillák szerepében jelesktdet. Vasárnap Lukácsi nép- szintnüve Kósza Jutka gyéren látogatott padsorok előtt mondhatni immár megszokott jó elóa lásbau kerüli szilire.Kedden este szilire került M sliiae és Millaud egyik kiváló operetteje; „Xebántsiinig“ . melyet közönségünk nagy része már ismert A nézőteret ez alkalommal is díszes közönség töltötte be, melynek ugyancsak sok élve-7 •> (Tzetet nyújtottak a szereplők a darab ügyes, korrekt elő­adásával. A siker oroszlánrészében S z a t  h m á r v  Zsuzsika a társulat kedvelt primadonnája és B á t o s y  Endre osz­toztak. Előbbi a változatos toilette-ekben teljesen otthono­san érezte magát Denise de Elavigni szerepében, miit  zardaszűz. pillanatnyi szükségprimadonna és dragonyos egy kép jól megállta helyét s nagy tetszés mellett játszott: Bátosv az organ ista Celestiu szerepét kellő diskréezióval ügyes komikummal élvezetesen játszta. A közönség nyílt szilien is megtapsolta őket. S z a b ó  (bíbor az őrnagyot. B o l g á r  Béla a színigazgatót kitűnőim s/e.i ólyesitették; utóbbi — bár ki sé több mérséklet nem ártott voll a, — sokszor jóizii mosolyra fakasztotta a közönséget. B. Bolgár Fanny m iit Coriua diva kis szerepében is sikerrel érvé- nvesitette képességét, S z i l á g y i  But a a léjedelemasz- szoiiv. S z i t á i  a szerelmes dragonvos hadnagy : ('ham- platreux. B o l g á r  Károly Forint őrmester ős K u n li egv i a rendező szerepének helyes előadásával nagyban emeltek az est sikerét, melvben egyébként dicséretes buzgalommal segédkezett az ossz hangzóan éneklő kar is.O c tMegemlítjük itt, hogy az 1. felvonás után az öltö­zőben egy kis ünnepség folyt le. melyen a színtársulat összes tagjai és a sajtó képviselői voltak jelen. Az igaz­gató B á t o s y  Endre névünuepe alkalmából ugyanis a színtársulat egv kis meglepetést készített kedvelt igazga­tójának. K u n  h e g y  i Miklós a társulat egvik kiváló te-•» O » e j *hetségü tagja szép beszédben emlékezett meg a derék igazgató nehéz, becsületes e> odaadó működéséről, im Iv- Ivei elismerésre és hálára kötelezi a társulat tagjait. Me­leg szavakban üdvözölte a társulat nevében, s átnyújtott egv bronzból készült gyönyörű Írószer-készletet és egv ti- i.oni szivarokkal megtöltött szép szívartárczát. B á t o s y  igazgató meghatva mondott köszönetét a jelenvoltaknak szives megemlékezésükért ; a társulatot biztosította a fi*g- jobb indulatáról, mely mindinkább ösztökéli a becsületes, kitartó munkára, s ebhez kéri a társulat tagjainak lelkes támogatását. Ismételve felharsant a jelenvoltak lelkes él­jenzése, s a legjobb kívánságok között indultak a szerep­lők a színpadra, hogy folytathassák a fenti nagy sikerű előadást.A z eddigi előadásokból közönségünk meggyőződbe- tett arról, hogy a Bátosi társulata érdemes a támogat fis­ra s viszont szülészeink is meggyőződhettek arról, hogy lelkiismeretes törekvéseik jutalma a mi meglehetősen el­

kényeztetett közönségünk részéről, nem fog elmarad» i. (k ik  az igényeket egyik részről sem kell túlságosan felcsigázni. Censor.

rendben a dolog. De benső sugallatát agyonérvelte. Asz- szonv le sz: majd gyermekei is lesznek — s végre is.
•  •• V  *tovább megy legalább egy házzal. Neki is jól esett a gondolat, hogy a szivéhez torit leány nein távozik tőle messzire. Megnyugtatta aggodalmaskodó szivét. Jó  lesz<_) » cigy, nőn den rendben l e s z ! . . .K> összeeskette a fiatal párt az Isten oltáránál () maga. Hangja kissé remegett, mikor Mariskához a kér­déseket intézte. De ennyi volt az egész. Arról a rette-• * 'wefes viharról, melv kebelében dúlt a szertartás alatt, csak ő maga tudott.Előtte volt a múlt esti jelenet. Mariska az esküvőre való készülődés izgalmai folytán nem volt képes elaludni, ő sem. S az ártatlan, kedves gyermek éjfélkor bekopog­tatott hozzá. 0  rémülten ugrott töl a szűz Mária kép • lói. melynek szive nagy haját buzgó imák közt gyónta el. Mariska fehér éjjeli pongyolában, sírva állt előtte. E  leány megszokta gyermekségétől fogva, hogy ő előtte ue szégyenkezzék pongyolája miatt.—  Mit akarsz, Mariska, mit keresel itt?—  Még egy csókot édes jó bácsikéin.S a leánv átölelte ét s forró kényeivel és csókjaival árasztotta el arczát.

m0  csak egyetlen csókot mert yjszonozni. Azután
l  wgyorsan, majdnem gorombán taszította el magától a bájos kisért etet.—  A ppage! —  rivált a leányra.Szerencse, hogy Mariska nem tudott latinul, vagy hogy ha értette is, tréfára vette a kemény szót.A  leány kiment. A  pap odaroskadt ismét a szent szűz képe elé s ott zokogott, vergődött, mígnem bepir- kadt az ablakon az esküvő hajnala.

II.Mariska tehát nincs itt többé. De áldott kis kezé­nek nyoma még itt van mindenütt.
v  er*A  könyvtár díszes könyvsorait raég ó rendezte el. A  bútorok kifogástalan tisztasága még az ő műve, A  háló-szekrényen fekvő szent könyvben a szebb fejezetek hímzett szalagokkal vannak megjelölve. Ezeket még ő hímezte. A  mi ebben a mától fogva ismét rideg fészek­ben enyhe és kedves, az mind, mind Mariska lelkének, Ízlésének, szorgalmának egy-egy testtelen darabja.

A plébános benyit abba a szobába is. melyben Mariska lakott. Úgy véli, hogy abból a szép leány szo­lid, szűzies illata lehel feléje.— Mariska! Mariska! — szólítja meg az üres szo­bát a pap. Csak halk, elfojtott zokogást hall válaszul. Az ő saját zokogása az.Es ismét csak odamenekül, kétségbeesetten ima- zsámolyához s a szent szűz mennyei lemondást és türel­met hirdető képéhez. I I I .Mennyi is lehet már az idő? éjfél is elmúlt.A  plébános kimegy az éjbelmrkolt, hűvös udvarra.A  tanítói lak felől vidám zene üt a fülébe. A nagy bőgő nagyokat, furcsákat mordul. Majd meg egészen világosan repül át a zenekar egész nótája. Bizonyosan kinyitották az ajtót.Ez a Rákóezy-Induló. Vig, hangos beszéd vegyül bele. A násznép oszlik. A  czigáuy eltávozik. Csönd lesz.Magára hagyták az ifjú párt. Hadd szeressék egy­mást, hadd legyenek boldogok ! . . .IV .A plébános lázas képzeletekkel s gonosz indulatok­kal viaskodik.A  vallás és az erény szivének ez a két őrserege
*  1küzd az ördög: vágyak s az elkeseredett öngúnyolás légióival. Az őrség küzd körömszakadlig — de a táma­dás pokolian erős.A plébános már nincs az udvaron. Sötét alakja ott czirkál a tanítói lak körül. Az ablakok egymásután be­hunyják világos szemeiket.A ház előtti kis kert bokrán édes dalt kezd egy csalogány. A  háztutón fészkelő gólya fölélned a dalra, megrebben ti szárnyát, kering egyet a kémény körül s néhány halk kelepelés után ismét beleállja magát fészkébe.A sötét alak a sötét éjben lihegve oson tova az ahlak alatt. Meg-megál! s öklével veri lüktető halantékait.Egv kutya fölriad, neki rohan a sompolygónak s éktelen lármát csap.Almos férfi-cseléd vasvillával csetlik-botlik ki az udvarra s nagyot mordul.—  Hé, ki az?Senki. A  sötét alak gyorsan tűnik el az éjben. A

Törvényszék! csarnok.A rimaszombati kir. törvényszék büniigvi osztál*. án íl a
* •jövő hét folyamán nyilvános tárgyalás alá a köveikr/őügyek vétetnek:D o c z e i n b e r  hó 1. n a p j á n :  1 . Rablással vá­diét Kiss Balázs és társai ellen folyamatba tett bűnügy. — 2; Lop is bűntettével terhelt Bodnár József fenvitö ügve. — o. Felsőbb bírósági Ítélet hirdetések.D er?z e in b e r  7. n a p já n :

1. Vétkes bukással terhelt Fischer A  elleni fe­li vitő ügy.• •2. Magán okirat hamisítás vétségévid vádolt <>szko- csil J .  elleni ügy.Ö Súlyos testi sértés himtettétid terhelt Rolnvik Márton elleni bűnügy.4 Felsőbb bírósági Ítélet hirdetés.D e c  z e m l> e r 0. n a p j á n.1. Földi Miksa ellen erőszakos nemi közösülés ellen indított bűnügy.
2. Felsőbb bírósági ítéletek kihirdetése.
Az ital és ismét csaa az ital. A lig van valami, a mi a bűncselekményeknél oly gyakran szerejudne. mint a szeszes ital. Alacsonyabb iniveltscgii népünknél előfor­dulni S/.okott czivakodások, veszekedések és az a közlien elkövetett becsület és testi épség és az élet, sőt nem rit­kán a vagyon ellen irányuló vétségek és büntettek előz­ményeit rendszerint a páiinkázás szokta képezni. Es ez annyira elharapódzott, hogy már szinte közmondássá vált a tettesekre nézve az a szólam : ^gyerünk egv kis enyhítő körülményt inni.“ Nem kevéssé élénken bizo­nyítja ezt Závadszky János zádorfalui juhászbojtár eseti1, a kit a stesznek mértéken felüli élvezete a büntető tor­iéul könyv ;5()1. § ái al hí zott összeüt közőst>c a múlt év egyik borús őszi napjának délutánján, a mit p<*dig az nap reggel még csak nem is sejmtt. \ putnoki vásárról haza jövet ugyanis Jokkel István és Koncz Márton Üdéitek a keleméi i korcsmába, hogy a novemberi levegő kissé barát­ságtalan hatásai egy kis „ánklinkhmggaD ellensúlyozzák; később ugyanoda követte őket Zavadszki János is harmad- magával és mindmájaii összeülvén, egv pár liter pálin­kát leeresztettek a garaton és ez által némileg fi* villa- nyozva együtt toli t ittak utjokat hazafelé. Eg\>zene csak mintha az elfogyott szesz minden eseppje villauvszikrá- lal lett volna tele. mint a menykő-esa|«ás vágott Zavadsz- ky János társai k<>xe a kezebeu lolt lu»tfal ugv. hogv az ütés Jokkel István és Ifik  Bal karját erte. E hirtelen s váratlan támadás minden bizonnyal azon összeszólalko- zás eredményeként jelentkezett a szeszes főben, a mely a tárna lo bojtár és Jokkel közt még a koromai mulatá^t megelőzőleg előfordult. Ezt igazolja az is. hogy alig ha­ladtak utjokon tovább Závadszky újra visszafordult s ezen szavakat intézve Jokkelhez: „liaragszol-e rám? —  kezet nyújtott neki, másik kezével |>edig k.*st döfött ennek mellébe., a mely a testbe jó mélyen behatolva, a külön­ben is gyönge szervezetű omlx*ruél nagy vérömlést s ennek tolytáu utóbb tiidolobbot idézett elő. Ezért aztán oka volt Jokkelnek czimborájára megharagudni, im‘g  ha előbb a leggyüngédebb baráti érzelmekkel viseltetett volna is irányában — és az akkor Imzzá intézett kérdésre utóbb azzal telelt, hogy brutális sértőjét a biróságnál bepana­szolta. Az ügyet a kir. törvényszék fenvitö osztálva a inult napok egvikón vette érdemleges elliirálás alá és a tettest, a ki cselekményét Ixdsmerve, esupfui nagviiiénii ittasságával védekezett, a btkv. Ő(ü). $-a értídmélxai másfél évi szabadságvesztéssel sújtotta. Ezt eredményezte a kelleténél több szesz; talán ha egy pohárral keveselJict ivott volna, az indulat heve henne fel nem lobban és 0» szépen haza megy a vásárról a nélkül, hogy utóbb ily kellemetlen „vásárijával“ való meglepetésben részesüljön, a miből pedig józan fővel osztályrészt magának aligha kívánt volna.

vasvillás héres iiszakászolódik az istállóba. A  kutva a küszöbre teszi állát s alszik tovább.A csalogány dala édesen, halkan csöng át az éjen, a csenden. V.A plébános künn bolyong a mezőkön, a szőlőhe­gyeken. Lelkében a liaivz egv re folyik mé^.— () engem szeretett jobban, mint bárki mást a világon. Én jobban szeretem ót, mint bárki mást a vilá­gon. És ő mégis másé lett s nem az enyém. A  sors öt nekem adta - -  s én ellöktem magamtól a földi iidiüs- séget. Meg akartam menteni az égit, s haj ! azért elvesz­tem azt is Nem, nem tudok róla lemondani. Elvesztet­tem a leányt, de az enyém lesz. mint asszony ! így kell lenni. () boldogabb lett volna velem a bűnben, mint azzal a hitvány rektorral a szent Irigyben. S ő boldog is lesz meg v e l e m! . . .  S  aztán, kárhozzunk el e g y ü t t ! . . .A  szerelem őrültje a vízi malomhoz jutott. Az nem zakatol ilyen éji órán, csak a vize zuhog egyre.Az utolsó negyedében lévő, fogyó hold vékonv sar­lója csak most tűnt fel az égen. Csekély sugárkévéjéből nem jutott világosság az egész vidékre. A  mi fénye volt, azt mind oda lövelte egyetlen egy utszéli la keresztre, mely a patak túlsó partján állott, hogy megsiilegeltesse s az örök életre figyelmeztesse a malomha járókat.A  plébános égő szeme megdöbbenve meredt a ke­resztre. Az őrség uj erőre kapva vette fel szivében ismét a liarczot a daemoni légiókkal.Keskeny palló vezetett át a túlsó partra. A  pap futva iramodott a pallóra hogy hamar elérje a jobbik lelke segélyére kelő keresztet.A  |K»koli légiók nem eresztették addig áldozatukat.A palló közegén mind lázas agyának estek s el szédítet­ték azt.—  Uram, irgalm azz! — kiáltá a pap s karjait esd ve tárta ki a kereszt felé.Egy cso b b a n á s ... s a palló üres volt.A  malom örvénye forgatta meg a legjobb, legiga- zabb, legszentebb pap testét, hogy az harmadnapon szen- teletlen földbe, harangzúgás nélkül tétessék örök nyuga­lomra, s hogy soha se moudassék lelki üdvéért engesz­telő mis e.



J l e g h l v A i » .A  „(iömörm«*g;vei ált. tanitó-egvesölet központi vá- lasztmánvn“ lolyő évi d»*czeiiib«*r hó 7-én »1. e. 9 órakor Rimaszombatban, a kii/.só î «*lemi liu-iskola tantonimbcn i!vülést tart. melvre a választmány in t. tagjait tisztelet­tel ineghivjiik.A  g y ii l é s »  á r g y a i :1. A kö/.íyiilés határozataiból kifolyó int»'*/.ködösök- ' í «>I szóló j«*l«*iites.2. A pályázati hir»l»“t»*s té!tételcin«»k ni«*gállapitása.2*. A járáskörök ö>zi gviilósóról fölvett j«*gvzököiiv-vek felolvasása és tárgyalása.4. Folyó i'igv«*k.5. InditványokVKelt Rimaszombatban. 1892. nov. hó 2(5 án.T ö r k ö I v .1 ó z se f, egyesületi elnök.
» 7 * *(’ z i k o r a I s t v á n . egyesületi fójegyző.

I selésnek köszönlmtő, hogy minden egyházi épület porrá nőin égett. Szélcsend lé.éu, csakis az ól égett le, de az egészen hasznavehetetlenné is vált. A  tűz oka vigyázat­lanság, a szolgagyerek lámpagynjtása közben elvetette a gyulát.
Á rv á k  karácsonya. Xóegyesületftnk az előbbi évek péhlájára, az idén is állít karácsonyfát árvái szánára A szegény gyermekek ezen ünnepe f. hó 18-án lesz a kisdedóvó termében, m eine az érdeklödók»*t szívesen látja a nőegyesíilet elnökség*. — Evvel kapesolatban megem­lítjük. hogy az árvák karácsonyfájára ethlig adakoztak:Hornéin is/.a Lás/Jóné 2 lit. 50 db kalács és ruhanemű,Molnár .lózseíiié 5 fit, Karkas Abristic 5 frt és ruha- I iireii jeies lépamag, nn*lv az elmond»»tt esel. kiteli i-> M intli-•• I ”  . . .

is mehetnek. !gy az oherndorli fajhói Fámét* osli posta­mesternél (588 métermázsa, Nagy István szenimiklósi tiszttartónál (597 métermázsa termett katasztrális Loldun- kint, olajhogyóalakn répa Klein Ignácz ongai borgazdasá­gában 72(5 inét» nnázsa. Stégli Móni iknál O-Kéicn K»52 métermázsa 52 kilo takarult kasztrális hohlankint. Ma- niuth répa piaiig többek közt báró Wesselényi zsibói ura- »la 111 iá bari 791) nuítormázsa, l*»‘t<*gli tterge.lvnél pedig Soós- in»‘/.ön 1248 métermázsa termett katasztrális holdon ! A mostoha nyár után ezek mind»*in»s«»tn» phünomenális ho­zamok. az okok pétiig ott rejlenek, hogy a kedvezőtlen időjárást ellensnlvo/.ta egyrészt a jó kezHes, de tő|»*g az

Hírek és veg>e>ek.Meghívás. A rimaszombati önálló iparosok „Omnii- velődési köre“ f. »leczeinher hó 4-én »I. e. ' . , 11 órakor a vánishá.a tanáest«»rméL* *n tartja meg a l a k u l ó  koz -  g v  ü l é s é t ,  ni. ívre az iin\ iránt érdeklődő közönséget
™  a » 1 •  Oez utón hív ja meg a s z <* r v e z ő h i z »* t t sá g.Esküvő. M i h á l y  i Laos. lapunk belső minkatársa, ftdvó év der/.riuber 5-áll sZo|ub.«t(»il Vezeti oltár ele ÖZV. 11 e r »*»' Z .ló/.setllé b«‘l\beli poliráriló szeretetreilielt»» ked-V4-«. leányét : lVivez Mariskát. Állandó tartós boldogságot kivárunk a kötendő frigyhez.Dr. Hermann Antal kitűnő etlmographns hazánkíia tannlmánvutjáhan In-tért városunkba. Imgy megtekints»* a lndgári építkezés régi apró hazait s azoknak situatioir»»l, iíereiide/.éxeiról vázlatokat készits»*n dalait is több «*rdc- k4*s faépületei, házfe.lelet, kandallót, kályhát. Tapasztala­tairól lapunk számára fog referálni. Innen vasárnap »léi­ben TisZidcZ felé folytat la útját.Halálozás. o>zinte részvétt»*! értesülünk arról asolves veszti'ségről. melv I» \ ozárv (ívnia munkácsi ta-• ~ • • * .  #nart érte, ki lapunknak is év**k«‘ii át bdkes munkatársa
és kiadója s mint a helybeli lögviiiiiásiuiii tanára — tár-sasköreink »*gvik <h*rék tagja volt. E les anyja i'»zv ív.Vozáry Eajosné I. hó 24 ikén Munkáesoii rövid s/.eiiveilesután * * J! 11111 \ i T *m»té>4* iigv.iiiotf t. hó 2- >- i kén nagv

.  < .  •

iészvét im,IJt*ir ment végbe. A rsalad a gvászesetröl ko-• •v«*tk»*ZŐ jeleltt»*st adta ki : F;ijó szívvel jeh'tltjiik a jó éde> anya. a legjobb anyós, nagymama, szerető testvér, fcógorm* «*> rokon ö z v .  I t ö v i d  \ o z á r v  L a j o s  né s z ü l e t e t t  \ á r a d v  K l a r a  a>**zoi:vnak. ö/v»*gvs4*gé- ||4*k 27. «‘letellek «.'5-dik «*vel»4*|| t. lm 24-Íkell ivggel » «árakor pár napi s/.env«*«i»*s után történt r>en«l»*s el hu n v t át. A megboldogultnak földi maradvánvait az ev ref. vallás sz« r a tasa s/.<*iint t hó 25-ilifcón azaz péiit«*k«*ii »I u. 5 órak«»r tógáik az «*r«*U. nyugalom h«*lvére kisérni. .Munkács.• I C * •i s . »> nov. 24 Nviigotljék békén! Az «•Ihuiivtnak gv«*r-» •' •  ̂ »im k'-i: R Vi,zárv Antal. R. \ ozárv tí 'ula é>. 11«*j«* (ívörgv Erzsébet, unokái: Er/.séhet. (ívnia. Ilona. Margit, Lajos. Vej,*; I*4*k** .Mihály. Fnokái: Ilona. Kiss Laj«>sn«», Albert, (ívnia »*" Er/.sé: 4*t. TeMvérei: \ áradi Zsuzsanna. László Lajos*»»* <’*s «*z»*k gy»'inj4*kei és unokái \ áradv T«*rézia, Nagv (íáboiilé és 4*mi4*k gvermekei. töbh«‘k közt az el-iunvtiiak k«*r«*s7.ltia I)r. Nagv Laps, nej«*v»*l (ívörgv
• ‘ • • ' ___ •  _  •

nemű, Molnár Lnjosnő 1 frt, Szakai! Andorné 1 frt. Ozv. Klimo .leiiöné 1 frt. .lurasko .lakaimé 1 Irt, llol'ósy Józsetné 1 Irt. Nagy János 1 frt. Kábelv Miklósné 1 frt, Ilev«*ssv Mertalanné 1 frt, I)r. Z«*ln*rv Istvánnó 1 Irt, Kalla Mihálvué 1 frt és ruhanemű, Kakottvay Dalié sütőménv, (íróé Vilinosnó 1 frt, Tibélv Zsiginondnó 1 frt. Löikovi»*s Lipótné 1 frt. Kováes Zsigmondiié »ci­pőket, Dapsy Józsetiié 1 frt. Özv. Xagy-Zatrogh Julia 1 frt. Szabó .lakaimé 00 kr., Ozv. Miskolezv Istvánué ruha- iminii, («»»Ilmán Sámu»*lné 1 frt, I>r. Löcherer Tamásné 1 frt. ('ziner Miksané 1 Irt Terin»« Falué 1 frt, \ ozárv (ívörgvné 1 Irt. Liehtsein Adolfné 1 frt. Stolez Már-lóimé diót Heliezkv \ iktorné alma és ruhanemű. Forster
••N -né 1 frt, ltj Siit»»ő Istvánué 1 írt, kubinvi Ahulárné 1 frt, Kubinvi H«*rtalaniié 1 frt. Szer»»»rms/.ky Jánosné 

1 frt, Lukács (íézáné 1 frt, Kishonthv Teréz 1 frt, Jaezko Fáim* f>() kr. Liszka Józs«»lné ruhaii(>mű, Steeli Kálmámié 1 frt. Haksay Józsefné 1 frt, Vt*res Samuin* 50 kr. (Folytatjuk.)Eljegyzés. Itradofkn Károly, Szász-Coburg-tíotliai Fiilop ber»-z«*g jolsvai uradalmának szakképz«*tt erdésze Köviből iioveiub«*r hó 20-aii jegy«»zte el. a bájos Four Ella kisaszonyt Nagy-Kőczén. Hohlogság kisérje e szép irigyet!— Telidö. Adtál uram . . . d<* nem ilv«*t kíván- tunk, mert <*z már he!t*illik vizkereszti hidegnek is. Fe­hér lovon, viharszárnyakon érkez«*tt meg tél apó. Csatto­gott a Ibnvas patkója, hogy csak ugy szikrázott tői»* aszemünk kigviiludtuk tőle az «»írok. kivált azok. melyek■ . •.üiinep«*lt»*ttéku magukat. Jó  nekünk, hogy másféléves fejelésünk" van : de jaj azoknak, kik mezítláb járnak vagy talpukat elkoptatta a trarhit. Mert nem k»;v»»sehh, mint — 1 2 C"-i«»l van. s/ó,  molyIvol egyszerre betop­pant a rilisZiióö|ő“-tél. Ep»*n »*gy hét óta alatta áll a 0 foknak államion a hőmérő higanya, sőt 15 napja csak a déli órákban emelkedik azon felül. A légnyomás pedig »dv nagv. Imgv. 1SJ1. február 2A-«lika óta hasonlót u h u
• w r •észleltünk, állván a barométer ugyancsak a múlt vasárnap déli óráiban a 7(50 8 niillimebT maga »sághan. Ftóhbi tizi.apon alig szállt l<* a 750-en alul Vau is dolga a <lok- toroknak : nem győzik a munkát. Mert ilyenkor bizony a l«*vel«*gö (5 8 fokú ozoiitartalommal erősen megtámadjaa légzó szerveket. A «IiÉteritisz. a skarlát, a tüdő- »'*s to- iokgyula iások ugyancsak rett»*g»'*shen tartják a családokat. Jó  sz»*r«*nese. ha a levegő «*/.en élesztőse nem követel majd nagyobb áblozatokat. Talán épen <»/.en légköri viszo nv«»k gyakoridnak olvatén h»*folvást a k«*»lélvre is. luvgv a

»  4 • • • ' *spleeiies napok elmúltával «*iös4*hh az i»lt*g«*k ingerlékeny­ség«* s erősebb a r«*a»*tio. m«*ly a különl»ö/.ó ..siil>jeetiv“ nyilatkozatokban kr/.d kiilmiuáini. Nyilatkozzék is megMariskával meg az unokák, sóg»* luáj»»: özv. \ ára«ly 1st- ; az a visszahatás az imént m«*gnyilt jégpálváu az ott eló-\ án né Csap»'» r«*n*/.i a *•.■> «‘írek  gyerm ekei: Zoltán. István. ; Bu/ditasu!. A göui«>rniegv«i mag var kö/.müvel«Mlésií*«rvesiil»*t »*s t»i«*kvolgvi kor»* egv !.)«•> egv 10 Iliből áll«j”*.  • ' • »jutal«»m«lijat tűzött ki a kör területén működ«“* k-'-t olv ta-nitó r«*>zér«*. kik a tolvó tanévh<*n kül<>nös«*n a n.agyar
• *nvelv tanítása és t»*rjeszté>e korul kit«*il«‘tt hiizg«* tevé-k.uivségokk.-l arra éi«l»-m«*t szer«*z.»*k A jutaloimlij azon-

«l).,n csak a tanév v«'*gév«*l fog kiadatni. — S/.«*lgáljon «*z iniiula/.ori taiiitóknak. kik minzi li nyelvünk t«‘rjesztéséhen 4»lv lára«lhata(lan t«*vék»*n; >ég4*i jéjl«*n«*k ki. i»*vór<* nézve l»uz»)ilá>ui. A <*s«»tm*kvolgvi ko/müv«d«nlé>i kiír pedig, mely iui/alias áhlozatkészségéimk ujahh j«*l«*t a«lta. s melynek bcv-'tflti tmlval«*»«*l«*g nem állnak aráuvbui ama tör«*kvé- sekkel, nedveket a kör megvalósitaui igyekszik, bizonyára IJM'IUM (Irlllli a köiii t;ÍHIOjratá>t. A köziilis^•kJmlá'M'loi tiiirir. Iioyv czoii t̂r\a»siil«*í azt af m. 1 - ' •ha/.alias mis>i«>t, imdvre vállalkozott, intencióinak megle-
*  1 ~lelóeu U*töltse.Egy kis m iiestely. A polgári l«‘ányiskola m"*v«*mlé-k»*i az iiit<‘‘Zeti tain‘r«’»k ve/.«‘té>e s felügyel« te alalt a közel j«»v«»b»*ii egv kis müestélyt ta'tanak. melynek tiszta jov«*- «b*lme «*gv az énektanításhoz nélkulö/Ji«*tl«*n haiimmium

mfbZerzéséie és az ifjúsági kotivvtar gyarapítására fordittatik.A színészét uj rendszere A „Színészek Lapja“ liozfzánk érkezett 52-ik száma igen üdvös s a vid«’-ki szi-nészetre el nívós rendszert, illetve annak sürgős életbe_ ‘ * -lépt»*tését közli. Étidig azt ta}r«isztaltuk. hogy sz ntársu­lataink gyakran maradtak állomás nélkül azért, mert egv másik színigazgató eleve lefoglalt egv nag* csomór* *-*,Tvárost. legtöbbször a let«*glalt városokba «»I sem jutott társulatával s igy kiszorította a jönni szándékozó másik te>tülel**t. m«*gfosztván emezt állomásától, a várost p«*»lig a sziuészeltol. Ilyen és eliez basoiilá bajokon segiteiul«”», a magvar szinés7>*gvesiil«‘t és annak egv«*t» in** «‘Illatán»/.-
*  CTtik . h ogv az országot színi keiül»*t«*kiv osztják tel. Min- deii kerület kap egy úgynevezett .anyavárost“ mely közé több város csoportosulva, m«*gadja a k«*iilletet. 21 k«*rüh*t l**sz az országiján s «*z«*k némelyike, a már jövő év január 

1 -én hdvóvá teendő állanisegélvból lesz s«*gélv«*zve. l>«*n- Iliinket s|#»*cialiter a X\ Il-ik kerület érd«*kel, nndvnek anyavárosa, városunk liimaszombat. MelIékállomás<*k:

fordulni szokott karambolokban s nyerjen <*l»*gtételt a hangos derültségben, nedv azokat r«*ud«*sen kis«’*ri. Ezz»*l
» 1 s  %Jvége l«*>z a h»»szorkáiiv nvoiuásiiak. nedv a lelkeket

9 |< tnvügb«* <*jt«*tte Es ugv látszik. «■ száraz hi»I*»g eltart nn g 7— 8 napig — ha ugyan ott a felső régiókban mást ii»*m határoznak — minek a gazdák épen nem örülnek. Mert az a néhány hópihe, un ly péiit«*k«*n (nov. 25.) vékony I«*p** 1!«*I ledte he a tol l«*t, in'iii tekintlicbá «‘légnek, bogv a r»*p«*»l«*ziii indult talajt <-sak gyeiig« harmatként meg- ne«lvesit«*tte volna. Hozzá járult még a másnapi éjszak­keleti szélvihar, mely telj«*s»*n összekuszálta a gyeiig«» ta­karót. Olv szárazság «‘Z, miivet m*m észleltünk a mondott 1891 február óta. midőn 2>5 nap alatt összesen csak 0 4 ni.-ni. csapadék mutatkozott, mi annyit tesz. ha valaki oly szomjas, hogy a nyelv»» letapad, s egy másik bele mártja ujját a vízbe s megérinti vele az assza nyelvet Egyébiránt attól ti lthatunk,  hogy a tél épen karácsonykor i«»g szü­netelni.Az iskolaszékek fijyelm abe Az uj nvugdijtörvénvértidinébeii az országos nyug»lijiiitéz*‘t kötidékéhe tartozó iiép»tklaiási tanintéz«‘t»*kbe jáió (anköt»*l»»s«*k után évenkint és f«*j«»nkiiit 15 kr. Iizet«*iuló. Minthogv >z«*u nyugdijiIle­tt * k besz«*«lt*sére llezve tájékozottság hiáiiyálciii több oldal- róI nn»gk<*r«*sés érkez«*tt a kir. taiit»*lügy«l<Vs«»ghez, útba­igazításul szükségesnek tartjuk a következekre ligvelnmz- t**tiii az illetékes iskolateiitartó hatóságokat. A  szóbannforgó járulék mindazon iskoláknál szt'dcudö. melyek után iskolafentartó «Iij ki van vetve, iu«*g akkor is, ha az illető iskolánáI az idő szerint működő tanító nem volna tagja az országos tanítói nyiigilijintézetnek, a/agy. ha a közs»’*g iskolailag csatlakozott is. E/.»*ii járulék fizető«* alul föl- ment«*tii«*k : at az óvodák növendékei, b) azon taniutéz»*- t«*k, melyek törvényadta jognál lógva maguk gomloskod- nak a tanító végellátásáról. A járulék ugy a mindennapi —  valamint az ismétlő iskolába járó tankötelesek után is szedendő. Ibdgazolt, t«*l|«*s vagyoutalanság eseten jogában van az iskolaszéknek a járulékok fedezésére az iskolamu­lasztási bírságból Udolyt péuzösszeg»»t igéuvbe venni. A  szóban levő járulék mindenkor a tanév k»*z«l«*tén a beira­tások alkalmával az iskolaszék által szeileiidő. Az iskola­szék által beszedett járulék az iskolába beiratkozott min* Rozsnyó. Lő«*se, Késmárk. Igló. Es«*tl«»g segedálloiuások: 1 «l«*nnapi és ismétlő tanulok létszámát hit«*l«»s módon iga-
■ ,  > ■  «  ■ » 4  ■ • ■ »  * •  > „  ■ « .  .  . . .  . . .  Izoló hizonvitvánv és a beszállitamló összegről kiállított*• • # Cel len nyugta kiséretéheti az illetékes kir. ailohivatal péuz- tetik. Az állams»*g«dvhól 14»() Irt van k«*iíiletünkm k biz- tárába m«*gfelidő tel «»s <»ssz»*ggel egyszerre Kzállitainló he

• a n  I * . .  I » I « f  I •

Coprád—Fel ka, Jól>va, N.-Kócze. I)»b>ina és r«uiK*llja. káiiületünkhöz »-satoltatik Tátra-Fiired is, hol aréna épit-

ner ( >doii budapesti in igkeresk«»d<*(ol k»*r:ilt. A talajok, hol e rengeteg termések takarultak, többnyire honmkos- anyag sz»*rk«*z«‘tü»*k, Sósm»*zön li*»l egy bol Ion ma j«ln< ni 1500 métermázsa termett, a talaj agyagos volt, kevés szamosi iszappal.
Szerkesztői üzenetek.S/«*I«*ss (hlön urnák, a „Ooimir“  szerkesztöj(*nek. Azimmár Uírvnev«»z»»tt ..m»*i:vidi;i/,-kéi,4Íés“l*en. — mint minden másCT aT • >  v /  *kíí/.éiil* kii iigyb«»n — lapunk a szigorú t;;rgvil<«goss;íg «*s a modern j«*tirnalistika elfogadod «‘Ivoilioz liiv«*n. kíitele.-ségV-nek tartotta t»’rt nyitni az indokolt vél«‘m«*nvnvilvánilásnak s nem zárkózott **I az 4*lő|. Iiouv társadalmi életünk nviIt se'*ei». korénts*»ui **linér^osités czéljábol, mint itt-ott tévesen hiszik, hanem eírv»-nese i azok uvöke- rés gyógyítása <;zéljábói teljes lósy.int«-é*rg4d feltárja Nem is tamilja el azokat senki más, csak aki azoknak g\ou\itását perlmrreskálja. On, aki e/elótt alig j»;ír luíval — nein titkoljuk — ürömünkre irán­tunk valót barátságát, elveink solidáriíását elég gyakran és elég eiö- teljesen hangsúlyozta, jóinak Ltja »zen kórdé- szónvegen forgása al­kalmából oly polémiát istápolni velünk sztunben. melvnek áat;e-ozot- tan személyes élét mindenki felismerheti. Kire utalnak legutiibliiwmegjegyzései is. melyek hem/segn«‘k az éles kifej<*/.es« kt »I. A mi -/.ó- tárunkb<il — értve ezalatt szel kesztóst^gimkef — az ily kifejezések hiányzanak s mindenkor hiányozni Ingnak, mintán azok n*ndesen vagy hirtelen harag vagy komoly roszakarat sziiLinénvei. Ha <*n annak «la-V •  • %,ezóira. hogy a tárgyalt kérdés lényegére egyetlen árva szónvi tárgyi- lagos ezáfolattal sem találkoztunk I.-«j • I :• n. gyóz< delnies veZ4Ó kó-nt szemrehányást tesz, honv a tübb>/.«*ri prov«.»kálásokra n.-m !••! 'tunk meg: akkor arra csak annyit válaszolunk. hog\ az ily modorú vi- tatkozásnak erediiKáiye amúgy st ;u lett v -Ina. Ami pedig lapunk tizenhároméves midtj.it illeti, ennek bírálatára — tálán saját :., ő- merese SZ“ l'Ínt is — mind nek kozütt legkevó-sbbé leh«M <*n ii’:. tékes. »»n. ki alig nyolez Imnai» ó.ta él e :n«*gv«*(.i*n. melvnt'k t.irs«daliiiiVT »  I 44 1  •életét, múltját és aspirátióit termész«‘ts/.eriih\g nem ismerheti, nem tekintve azt, hogy két hót előtt még <>n maga is munkatársa voltv_ •e lapnak. S ha Ön annak trnltját kifog ->.*!ja, «-/által nmagi.t is d(»3avou<üja. mint ki munkánknak <-gy idén át -zinrén ró-s//>s.. volt. Feszese volt pedig azutóm. miután hosszabb id n ;«t fül; tat >tt ta­pasztalatszerzése után romó-1 h< tűieg e:«*tt meztünteiással. telj.-- «»da- ad.issal állott hozzánk s az általunk k*’-pvis»lt eszmék szclg.álatába. ])e legkeVi-sbb*- illetékes err«* ew  oly laenak az élén m !'• nivid !:ó*t

c ?  • • I »havi tonnállásának hh-j«1 alatt nriris ..t(*j<‘lcs*N*n m**nt k Knnvit tartottunk s/iik>éí:«‘sm*k mcirinondani A töUliin* n»v.\ \ rni-
W w , 9után m«‘gg\«"»/.«aItünk arról, hogy »>n lapja -/.erk -/te-.-vel együtt an- nak ;i uionkkd Ii milokc^vmmst f»llonk*#7.o örökölte,rójri állásj*ontunklioz liivcn kijdcníjiik, hojry lapjának kö/!cm**ny(*i-

fvei többé foglalkozni nem fogunk. Ks ezen cüiutárnzásiinkb'in I.« n-niink**t megtántoritani az s«‘m fog. hog\ önnek bizonyára egészenszemélyes jellegű válaszát előre ismerjük.A ..(;»*M»ÍH-KLSIIONT* szerkesztős*-/»*.(,'i»is ltom inus Kólónk i Oji azt Írja. h<*gy nem érti. mért válaszol Önnek szerkesztői üzrnrttt h a ..<!ömür‘, Imi ot »üt ;i ..»römür'-höz mitsetn irt. Meg alljuk. veg.-s eszünkkel mi s m értjük. Kéntésével fonluljon a „(íönn»r--höz.
Felelős .szerkesztő: Lörmczy György. 
Kia»ló-tti!nj»I»)ii»)s: Dr. Bernat István.

tositva. Ezenkívül a niejrvék és városok is niejr fognakr  ~  nkerestetni — sziuész«*tük»‘t ‘ryámolitaiii. Ilvforinán e«rv jól szervezett színtársulatnak leszünk ««tilonává, s ha k«*llől«*g* nbiztosítjuk léteiét, idényeinket is felcsigázhatjuk. Ha az eszme t»*stet ölt. a mi lehiuárhan dől el, a színészek or-
A folyó tanévben, a nieimv'JK*n ez« n dijak későn vett uta­sítás folytán az egyes iskolaszékek által eddigele beszedve nem l»itt«‘k volna, figyelmeztetjük itt e bel ven is az ill»»- ték»*s tanhatósádokat. hodv azokat m«“ r a folvó év véííéic* bezárólag beszedni annyival is inkább kötelességüknekszágos közgyűlés-»!!, bővebb értesülést fogunk kapni s mi tartsák, mivel mulasztás es»dén az ni nvugdijtörvénv ér-

* • ■ * .  • .  . • / . ■ i i * «  • .............................  i  i i  ■ . . .  . . . . . .  . .  •’  » n  •* Jis medkezdhetjüli az actiót. Előre is örömünknek adunk kifejezést, hogy városunk lesz központja a kerületiek. An nak id<*j«*n maj«l a szinpártoló egylet eszméjének I <*g te vö­kén vc-bb előliarczosai leszünk.
•* _ _

Tűz volt, — mint levelezőnk Írja, —  Hallván no­vember hó 24-én (csütörtökön). A  papiak udvarán lévő ól 5 óra tájban lángba burult, s csakis az isteni gondvi-
telmében a járulékok teljes összege az illető iskolafentartó hatóságok által téríttetik meg.Ritka nagy term e3 Az imént lefejezett répataka- rulAs alkalmával, daczára hogy sok volt a panasz, a nyár igen k<»«lvezőtlen, aszályos id»'*járása miatt, mely a répa­fejlődést megakasztotta, mégis sok felé elvan rengeteg repatermések niutattattak fel, a melyek már csoda számba

% » •  I  .  ,  /.Ny lit-ÍFiv )N y ila i k**zat.•A „Grömör-Kishont“ «*/ évi 4í)-ik számában egy hitközségi taga névtelenség áhr<*/,a alatt «*gy nyílttéri közleményt l«o.*sát világgá«,Maga a közlemény, még inkáid* annak éibdmi «sz<*r/«»je. egy«*tl»-n egyokból érdemli m«*g °zt. hogy válaszunkra érdem ŝiísiik. és ez az ok* .«egyszerűen az. hogy *-•/.*• lj-i telj*‘S**n alaptalan állit:«si»ki;al kiotvezőtlen világitáshan fi‘líüut*>tni a helybeli i/.iatlita t»iikö/>vg.‘t. a/.<*k előtt, kiknek nini-s módjuk - alkalmuk a hitközség r luuy*-ib»- (*«-tekinthi*tni. Hitközségünk — mint azt mindenki tudja — autonouukus s mint ilyen rendelkezik eszkói/.ökkel akar valódi, akár vélt sér»:lm«‘!í orvos- lasáira. Isméteijiik, tudja ezt mindenki a ki az autonómia fogalmá­val tN/tában van s ep azért senki sem hiheti a «»zikkiró int“ntiój.í- ilak :« közös-icg ér«b*ki‘in<‘k m«‘govasat, hanem igenis ti’-ztal'an b-Ie-t a jóizanul itéló közönség aí/.il, hagy az ily n  <-/ikk m *:irásiníl esak- is a személyes gyűlölködés s a nó*-u“ lv«*kn.»l veb-'/ül ‘i.*tt <b*n::n i-
w r ' « *Z .álási hajlam vez.*th«*ti a «»zikkiro tollat Ep «•/ okled nem î  fog­lalkozunk magáit a névtelenség Lplébe burkolt, általunk azonban ig**n jól ismert ezikkiró egy**niségév«‘l. Hitközségünk > mi magunk­nak ugy is eléggé gyakran volt alkalma felőle vélemá-n>t alkotni s épen mert ez a vélemény htgkevesbbé sem hízelgő, támad ránk oly ádáz elk«*seredettségg.*l «-zikkinö..Magára a ezikkre egyébiránt a köyetke/ó.kl.« n kivárnunk rövi- «ten ieilekt.ilni : K’o.s/akaratu ráifogas és nn-rői,en valótlan ferdítés az, hogy hitközségünk bánmdyik vagyonosatd* tagja az imái»./ leg­értékesebb Indyeit ilijtalamil lia-zná«lja. s h»».gy a legs/ g,-ny«d*b tagjai lő írtig terjedő összegeket fizetnének e helyekért.A hitközség l«‘gvulság'»*abb viszonyai ko/.: tt midőn a lét kér­dése vált kétségessé, mi voltunk a/. »k kik anyagi erőnk«-t túlhr.iaitó» «áldozatokat hoztunk m*‘gmentesáre. Ezrek«*t raktunk ös«/.«* a/on ezél- hogy biztosítsuk «»xistentiáját; s ha e/.t fol*>mlitjük. senki nem mondhatja. Imgy diesekszünk vele. mert hisz *• «tolgoki'il k'özvctien tmlom.isa van a nagv közönségn**k is. kivév** talán «-zikkir«* inat. ki a válságos időkl*en a magyar határszélen még túl volt. A kerdé , s ülések véttdáua ezimén a*lfuk <*ssz<* a jeh*ntek«‘ny össz*‘g*‘t. mely öss/.og az ülések értekét nemesük azon i étien múlta jóival felül, de felülmúlja j«d»‘nben is.Húsz éve múlt ez (senmnyoknek. s akkor szerzett jogainkat mindenki elismerte. s,.nki nem kifogásolta. <’sak nm-t. mikor a r< u- i(ezk«*dések folyamán önként ajátn koztunk újaid« anyagi á!dozato;vra, és ezt a közgyűlés méltányolja es elfogadja, lép f'*I **ék*-l*-*nr kónt a mindig megierhetlennek ismert s önző e/.ódok á.i*.»l -/éi* It <-/ikk-ir<». S t«“s/.i ezt egy, mint is,iu*t*-lve ki'un dtuk. v:*l«*t! m-áig'-kkal t.djes ..förmedvény'oen“ . melynek némely pontjára a nagy közönség tájé­koztatása ezéljádiól a következőklien mutatunk r.i :\ alótlan az. hogy a l«*gszegényetil*«*k is (löt fiiig b tjedö összeget fizetnének, mert az ülőhelyek ara egytől tizenkét ártva k i ­hatott; valótlan, hogy egy i'iiahely évente .̂» frt ért«*ket képviselne, s a ezákkmit l«‘gjobt»an jellemzi fülh nte-i má«niáijá«l*an az. Imgy -ajat m,«gat is meghazudtolja, m«‘gbotránk«*zass:il k«*nst;Státlv in ugyanazon I ülőhelyekért hol tizenöt, hol huszonöt frt évi bérű-szeget. Salollan az, hogy mi .')»> irtot ajánlottunk m**g önként, mert legr«d*b«n •• frt, néhányan 40. s esak egyikünk fiz t .'*»> irtot.I Ezzel a «-zikkiro állításaival végeztünk. S konstatáljuk, hogy[ a ezikk alaphangja, irálya, az ahtian hemzseg.* »1. uilit i-ok 1,-gjoiii.an jellemzik a e/ákkiró «‘gyénis 'gót. kit ha ezúttal «• sorokká; m g is ■ tiszteltünk, ettől jö’ohen tart »/.kodni fogunk. V*-le a nyílv.,iio-- «g : előtt teljesen leszámoltunk, esetleg «wpeetoratióra t** l*é •*«■ • t“ llek- tálunk. A z  ulis iutojdoHosvk.í

*) E rovat al»tt közlöttekért nem váHal felelősséget a Szerk.



Jogász-tortaHám os-tor taB i r i l c t m e n yTornallya vártxs tutajdonát képező
í s í i á r j o s ;

1893 ik év januar l-so napját»'»! számítandó 3 évre, 1892-ik év deczember Un 18-án d. e. 0 órakor megtartandó nyilvános árverésen bérbo fog adatni, föltételek Tornallya város házán meg­tekinthetők.Tornallya, 1892. nov. 29-én.
Borzy János, bíró.

karácsom l
Ill'll.

ISo i i i Ik i -

Vnn sacrencscui a tisztolt közönség horses tinlomasíira nn/.iii. *1 ° •* h 1 és újévi ünnepekre üzletemben igen s o k  os h /.<*5» alkalmas ;i pt c:<̂  k*Nagy választék a legkülönfélébb phiseii-, selveiu-. bársony-, ob,laiilrs»»nl iic o liB k ó l a lrglinoniabb I o i h I i i u  ős o h r í ' i i i - O 'H k  u r k í i l i  h a l  l ö S i v c .Kis p á r i s i  t o r t á k  t ö i i v o  <Lolm»zz;il együtt !•> krjá al Miiuleiitélo disz alakoeskák. chwolátlék. crmpieltek, niozgo-bábnk, s/i\; sok másféle siitouiéiiyok. valamint különféle torták.A  t. szülök különös figyelmébe ajánlom továbbá h a r á e ' i i m j  f « k  s z o l g á l ó  alkalmas mindenféle «**11 k o r i é a - l í i r g y  a 2s**a l. im lveLm k árai a1 (K> db jól csomagolva dolgozzál t fit — kr. 1(H) db finomat b .1(K) db jól csomagolva dobozzal 1 Irt .’>0 kr. ICO db excelsior dis/.esAjánlom azonfelül különféle kitűnő l'rant*.*.»:! i l a  J a i  mss I .  valamint ja m a i l i s i i - n i a s a  és o r e < / .* lh c r * b
\ ideki megfeni lelések a legpontosabban eszkö#ülfe>tüek es a í*;»roiií* f o r i u t o f  m<‘g  

l i a l a e l ó  m M i d n a i  n ^ H t i i i ' I  ; a pénz elólegvs bekiiblésc mellett, a jMKHlas/.iilIil á s t csomagolás |M»»ri«itet<»EitcM(>ii f o r i é u i i i .Üzletemet a t. közönség kiváló ügyeimébe ajánlva, maradtam Hiinaszombat, 181)2. noveml>er 2t>. Kiváló tisztelettel:

i legfinomabl
óvszer

k  0» I í ‘ 1*52 kolczy Istvánné, ezukrász
bői va l3 13 -1 4  eves ifin feífoa dtatik

íz én úgynevezett
Huszár-torta K ossuth-tortaliteres fonott üveg-kosárhan 3 forint. Ind i ka 3 literes üveggel 2 frt 80 kr.poi tomentes küldéssel

Christmann L. E.sze| »ességi k ülön Iegesség»*k szétküldési üzlete
Szepes-Őr Mihälyon, tn. p. Sztrázsa. i g é p g y á ra  és vasi) ni üde je  k a s s á n , K p e r jc s i-u t  (>. s/.Ajánlja a t. gazt lak özön segítek a legújabb tapasztalatok szemmel ríien s gondosan gyártott jóhiruevü gépeit, nevezetesen:S o r v e id  és szórva veid  gépeket.S ze csk a  V ágó k at, kézi vagy járgány hajtásra, ö í** ‘jR é p a v a g ó k a l és te n g e ri m o r / s o io k .i! , 4O ia jM ijtó k a t és o la jm a g -p ó r k ó ld k e t , |O r ld -  és d a r á ló -m a  lit o k á t. ,Toxábbá mindennemű _____

szivattyúkat, gőzgépeket és gő zk azán o k atszeszgy á r-h e re n d e z é se k  sib .(* é p c .n k , e sz k ö z e in k  és egyél» g y á rtm á n y  a in k a i k é s z le llie n  tartjuk gyárunkban Gazdasági gépeink k ép es, valamint öntödénk gyártmányai á r je g y z é k é i kivánatningyen és hérrnentve küldjük. 4— (

isával czélsze
ó l 22. szám. — A rimaszombati kir. torvenyszeu mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy S z e r é n j  i 

» l ai i oh r i n i i í v z o m l u n i  Bal«oh  o i i Ií ó i i I ch ár*  v e r * * *  a deres ki 147. sz tjkvben foglalt Szerény» dá­nos ne Ven alio i ., S hisz. birtok es 4. sz. háznak az árverést »UM» írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelt«*, és hogy a tennehh megjelölt ingatlan az 1892 évi deczember ho 2 !-ik napján délelőtt órakor l)eresk községijeit a hi ró házánál megtartandó nyilvános árveré­sen a megállapított kikiáltási áron alól eladatni nem fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok hecsárának 10" ,,-át vagyis 00 Irtot készpénzben vagy az 18*81 : I .X . türvényezikk 42-ik §-űban jelzett, árfo­lyammal számított és az lHHl-ik évi november hó 1-én í>333-ik szám alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 
8-ik ipában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­dött kezéhez letenni, avagy az 1SK1 : 1A .  tönvnyezikk 170. §-a értelmében a bánat|»énznek a bíróságnál elole- yes clíielvezóséról kiállított szabóiVSZOI'Ü elismervényt át- Karácsonyi ős újévi tárgyak kiállítása

hau. különösen szűcs árukban és iäg er-r
nyakban^ keztyükben bevásárlását eszközli.mielőtt téli

Jolsva i*. t. város tulajdonát képező „K o­rona* nagy vendéglő, r Zöldfa.** „Fillér** és a városház alatti korcsma épületek, valamint a fürdőkerti helyiség melléképületeikkelegyütt Jolsván folyó évi deczetfiber h3 6 an -- • •reggeli 9 órakor a városházán tartandónyilvános árverésen egy- esetleg három év- • • • .re haszonhérlie adatnak.Zárt ajánlatok az árverés megkezdéséig elfogadtatnak.Árverési feltételek a polgármesteri hiva­talnál hivatalos órák alatt megtekinthetők.Kelt Jolsván. 1892. évi november hó 18-án tartott tanácsülésből.
Bazilitíesz Gusztáv, polgármester.

gtekinteni, hol ezen áruk roppant nagy választék  
t legutrnyosabban kaphatók.

400 darab férfi kalap különböző kivitelben, minden lehető szin ban. mélyen leszállított árakon Tő k160 darab női Valerie-llaiiel blüz á I100 darab női alsó nadrág150 darab női báróié t alsó szoknya
••100 darab női Valerie-Hanoi szoknya á 1

Sziics-áruk minden árban:500 darab muff minden sziliben kitől1 Irt 20 kitol kezdve 90 kitói kezdve 2 fitt M kezdve
100 darab gyermek téli köpeny roppant olcsó 000 darab női felöltő hosszú es rövid.300 darab férfi Jáger-iiuf

Ratkó város tulajdonát képező vendéglő, rózsa, prózsa és városház alatti korcsma­helyiségek melléképületeikkel együtt folyó évi deczember ho 15-en d. e. 9 órakorRatkón a városházán tartandó nyilvános ár- verésen 1893. január 1-től számítandó há­lom évre bérbe adatnak.Zárt ajánlatok az árverés megkezdéséig elfogadtatnak.Árverési feltételek a városi elöljáróság­nál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.Ratkón, 1892. november 21.2— 2 Faluba András, vsi főbíró.
iyermek-ruhákban —  barchet-szövet roppant olcsó árak.

ki mcgmidelrsck pontosan eszközöltetnek 
Karácsonyi cs újévi tárgyak kiállítása

2imi dbrab férfi Jäger-nadrág á 85 kr.
Czipék minden árhoz.

Rimaszombat, 1892 Nyomatott Itó b cly  M ik ló s  könyvnyomdájában.




